
 

Код та назва 

дисципліни 

українською мовою/ 

Назва дисципліни 

англійською мовою 

1-B11-065-5_Мова підприємництва та ділового листування 

китайською мовою / The language of Entrepreneurship and 

Business Correspondence in Chinese 

Рекомендується для 

галузі знань
 

(спеціальності, 

освітньої програми) 

 

Кафедра (зазначати 

повну назву кафедри) 
Порівняльної філології східних та англомовних країн 

П.І.П. НПП (за 

можливості) 
 

Рівень ВО Перший (бакалаврський) 

КУРС, семестр (в якому 

буде викладатись)
 4 курс, непарний 

Мова викладання Українська, англійська, китайська 

Пререквізити 

(передумови вивчення 

дисципліни) 

Середній рівень знань з китайської та англійської мови. 

Чому це цікаво / треба 

вивчати 

Вивчення дисципліни «Мова підприємництва та ділового 

листування китайською мовою» сприяє формуванню фахової 

лексичної компетентності у сфері бізнес-комунікації. Студенти 

ознайомлюються з основами ділового етикету, структурою 

офіційного листування, специфікою ведення переговорів та 

складання комерційної документації китайською мовою. Курс 

спрямований на розвиток практичних навичок мовленнєвої 

взаємодії в умовах сучасного підприємницького середовища та 

міжкультурної ділової комунікації. 

Перелік тем з 

дисципліни 

Тема 1. Основи підприємницької діяльності в Китаї: 

термінологія та ключові поняття 

Тема 2. Організаційно-правові форми підприємств китайською 

мовою 

Тема 3. Бізнес-етикет і культура ділового спілкування в Китаї 

Тема 4. Вступне ділове листування: представлення компанії 

Тема 5. Комерційна пропозиція та запит: структура та лексика 

Тема 6. Переговори та домовленості: основи усної бізнес-

комунікації 

Тема 7. Замовлення товарів і послуг: оформлення, 

підтвердження, коригування 

Тема 8. Укладання контрактів: 

Тема 9. Платіжні документи та форми розрахунків у бізнес-

листуванні 

Тема 10. Реклама та презентація товару 

Тема 11. Ділові зустрічі та онлайн-комунікація 

Тема 12. Вирішення конфліктів та претензій у діловому 

листуванні 

Тема 13. Підготовка резюме та супровідного листа 

Тема 14. Аналіз і переклад автентичних зразків ділових текстів 

Як можна 

користуватися 

набутими знаннями і 

уміннями 

(компетентність) 

Набуті знання та вміння дозволять студентам ефективно 

взаємодіяти з китайськими партнерами в усній і письмовій 

формі, складати та перекладати ділову документацію, листи, 

комерційні пропозиції та контракти. Вони зможуть 

застосовувати професійну лексику у сфері бізнес-комунікації, 

орієнтуватися в культурних особливостях ведення справ у 
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Китаї, а також брати участь у переговорах і міжнародних 

проєктах у китайськомовному середовищі. 

Очікувані результати 

навчання 

Здатність розуміти та використовувати ділову лексику 

китайської мови у письмовому й усному спілкуванні. Уміння 

складати, перекладати та адаптувати різні види ділових текстів 

відповідно до норм китайського ділового етикету та стилістики. 

Набуття навичок міжкультурної комунікації, ведення 

переговорів і ділової кореспонденції в контексті сучасного 

підприємницького середовища. 

Інформаційне 

забезпечення 

Методичні рекомендації до самостійної роботи студентів з 

дисципліни «Мова підприємництва та ділового листування» / 

укл.: В. А. Лебедєва. Дніпро: Ліра, 2018. 36 с. 

http://repository.dnu.dp.ua:1100/?page=inner 

material&id=10963 

Завдання для самостійної роботи з дисципліни Мова ПДЛ та 

мова ЗМІ (китайська) / укл.: А. О. Литюк 

http://repository.dnu.dp.ua:1100/?page=inner 

material&id=6939 

Види навчальних занять 

(лекції, практичні, 

семінарські, 

лабораторні заняття 

тощо) 

Практичні заняття 

Вид семестрового 

контролю
 диференційований залік 

Максимальна кількість 

здобувачів на семестр/ 

Мінімальна кількість 

здобувачів (тільки для 

мовних, творчих 

дисциплін, за 

необхідності) 

30/15 

 

            

 Декан факультету ________________        Ірина ПОПОВА  


